
（別紙）
連名預金取引に関しては、2016年 12月 30日をもちまして、取扱いを終了しております。以後の払戻、解約
等の手続きにつきましては、以下の預金口座取引一般規約第2条のもと、当行所定の手続きにより取扱いいたし
ます。

預金口座取引一般規約（2018年 7月14日現在）
第2条　連名預金取引
１. 当行は、連名預金口座の新たな開設は行いません。
２. 当行は、既存の連名預金口座にかかわる預金口座取引を次の通り取扱います。
（１） 振込の受取人名が、連名預金口座のいずれか一方の名義に合致した場合には、当行はその資金を

当該口座に受入れます。
（２） 連名預金口座名義人のいずれか一方でも当行に債務を負っている場合、当行は当該口座から返済

金を当行所定の方法により引落し、当該債務の支払に充当することができるものとします。
（３） 連名預金口座名義人のうちいずれか一方が死亡した場合には、当該口座の預金等はすべて生存名

義人の財産として取扱います。ただし、当行が必要または妥当と認めた場合、当行は法令に従っ
て取扱うことができるものとします。

（４） 既存の連名預金口座に関する口座名義人の変更等は一切できません。

(Appendix)
Joint-name Account Transactions have ended as of December 30, 2016.

Thereafter, withdrawal or closing account request will be handled by the procedure specifi ed by SMBC Trust Bank 

under Article 2. GENERAL ACCOUNT CUSTOMER AGREEMENT.

GENERAL ACCOUNT CUSTOMER AGREEMENT (as of July 14, 2018)

Article 2. Joint-name Account Transactions
1. SMBC Trust Bank will not accept new applications for an Account held under joint names.
2. The provisions set out below shall apply to an existing Account held under joint names.
(1)  SMBC Trust Bank will accept remittances into an Account held under joint names if the name of the 

recipient corresponds with either of the names of the account-holders of the Account held under 
joint names.

(2) In the event that either of the account-holders of an Account held under joint names owes any debt 
to SMBC Trust Bank, SMBC Trust Bank may debit the Account held under joint names, and apply 
such funds to payment of the debt in a manner prescribed by SMBC Trust Bank.

(3) In the event of the death of either of the account-holders of an Account held under joint names, the 
total Account balance shall be treated as the asset of the other surviving account-holder; however, 
in the event that SMBC Trust Bank deems it necessary or appropriate, SMBC Trust Bank may handle 
such an Account in accordance with prevailing Laws.

(4) Changing the names of the account-holders of an existing Account held under joint names is not 
permissible. 
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